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Hir, amelynek valódiságát sokan kétségbevonják: 

Felelős szerkesztő: 

Zágoni Dezső 

ségi órák: este 5-től 10-ig. Szerkesztőség és kiadóhivatal : Oradea 
Negyvárad, Piata Mihai Viteazul (Nagypiactér) 4. Telefon : 380. 

Maniu és Vajda kibé 

Ara 1 lej 
IIL évfolyam 234 ez 

1934 Augusztus 24 
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e 

Maniu táviratilag kimentette magát a constantai elnőki tanács előtt 
22 Bucuregti, 

A Constantában most folyó nerizet parasztpárt elnöki tanácsa Madgearu révén 
Gyulától. Maniu 

táviratott kapott Maniu 
Madgearut arról értesitette, hogy 

elfoglaltsága Badecinhez köti s igy a meghivásnak nem tehet 
eleget. 

Maniu- Vajda alfér ujabb fej A fejezett előtt áll. Mint ismeretes a két nemzeti-párti 

vezér már hosszu idő óta nem találkozott 
sőt - egyes beavatottak érte- 

sülései alapján - a két régi jó barát kő- zőtt a viszony teljesen elhidegült. Mint bu- 
curestii tudósítónk jelenti 

Popovici miniszter, közvetitésé- 
vela két politikus nézetet cserélt, 

eemmiféle barátságos kö- 
éss e mindketlen el- 

zetről, Ennek a közeledésnek azonban 
lesz az eredménye, mert - ahogy 

Maniu és Vaida személyesen 
is találkoznak és tisztázzák egy- 
más közt azokat a kérdéseket, 
amelyek miatt utjuk széjjelvált. 

ahir a fővérosban érthető szenzációt kellett bár két a vezér hivei az egészei nyári 
csának tarlja és nem hisz a talá mondották véleményüket a mal politikai hely- - 

í 

ussolini és Schuschnigg 
fontos kérdéseket vitattak meg 

Firenze, aug. 20, Mussolini olasz miniszterelnők és Suchuschnig osztrák kancellár tegnap két iz- ben folytattak megbeszélést egymással. A megbeszélések időtartama több mint három óra volt. A megbeszélés három pontból ál- lett: politikai, gazdasági és kulturális kér- éelltikai 
A politikai tanácskozások kapcsán fel- merült Ausztria függetlenségének és integ- ritásának kérdése, amelyet Mussolini ün- 

lespélyes igérettel szögezett le és kijelen- 
ogy 

jelenleg az európai béke legfon- 
tosabb feltétele az, hogy Ausztria 
jüggetlen és integer maradjon. 
Ugyancsak nagyon lontos, hogy 
szuveren belső kormányati tevé- 
kenysége se szenvedjen hát- 

rányt. 

A kereskedelmi téren csak ugy min- 
politikai irányban a két kormányiő kölcső- 
nösen kifejtette egymás előtt az aktív együtt- 
működés szükségességét és ebben az irany- 
ban megállapitottak, hogy a romai hármas 
egvezmény gazdasági része az alapja min- 
den további gazdagsági kapcsolatnak. 

Mussoini és Schsuschngi tartozkodtak 
attol hogy barmilyen okmany, vagy szer- 
zödés megszövegezéséről taroyaljanak. 

Igen érdekes volt a kulturális tanács- 
kezás, amelyen elhatarozták, hogy a két 
ország kulturájának szorosabb összekap- 
csolására valórá fogják valtani Schuschnig- 
nak még kőözoktatáságyi miniszterségéből 
maradt tervét, hogy olasz-osztrák diák, ta- 
nár és szinész cseréket jognak csinálni Ez 
áltat lehetővé teszik, hogy mindkét ország 
kulturális gazdasága a másik ország kultu- 
vájával növekedjék. 

A második 

A tanácskozások után Mussolini gépko- 
csin visszatért az olasz hadgyakorlatok főha- 
diszállására, mig Schuschnig kirándulást tett. 
Visszatérte után fogadta a római laptudosi- 
lókat. akiknek nyilatkozatot adott. 

Nyilatkozatában az oszírák kancellár ki- 
fejletle a tanácskozások lényegét és külön hangsulyozta azt, hogy ellentétben a francia 
hiresztelésekkel, 

nem tárgyaltak sem a Habsburg- 
restaurációról, amely szerinte 
nem i , sem pedig kato- 

nai szerződéstervezetről. 
Schuschnig nyilatkozatának a része 

nagy feltünési kellett és atémok olasz is 
azt irják, 

hogyha nem tartanának attól, 
hogy udvariatlannak tartanák 
öőket a magas osztrák vendéggel 
szemben, akkor, kételkedniők 
kellene ezen kijelentés valódi- 

ságában. 
Az osztrák kancellár nyilatkozata végén köszönetét fejezte ki Olaszország és a Duce 

iránt, aki a julius 25-i események kapcsán megmutatta, hogy milyen igen igazi barátja Ausztriának. 

Változások a román dip- 
lomáciai karban 

Bucuresii, ang. 20. Titulescn hazaérkezte 
ulán foglalja csak el állását az uj remén 

Letartóztatták 
avolt oszírák közbiztonsági 

minisztert 
Bécs, aug. 

Wachinger volt közbiztonsági niniszteri 
tegnap váratlanul lelartóziatták, Letartoztatása 
a julius 25-i puccsal van kapcsolatban, 
memsmmamazmazzmamzammammasmunmzma 

Pomponiu ezredes 
főhadbiztost vissza- 
helyezték állásába 

Bucuresti, 
A Skoda-ügyben a katonai biósás fog 

lalkozott a sokat emlege ett jegyzőköny 
meghamisitás ügyével. A biróság pontotl 
tett ez ügyben, amennyiben a megvádolt 
Pomponiu ezredes-földbirtokost és meg 
vádolt társait állásukba visszahelyezte. 
manzmammanmuamamnnamazmmmamma 

Az idén kevesebb a buza. 
termés Auszíriában 

Bécs, aug 
Az osztrák földmivélésügyi e 

tegnap adta ki buzajelentését, amely zerim 
Ausztria terűletén 83.000,.000 mázsa buza 
termett. 15 szazalékkal kevesebb, mint a 
mult évben. 
.......... 

Rintelent 
birái elé álliítják 

Bécs, aug. 44. 
Hinielen d., aki mnalni iemeretes a fog- 

házba ilkossági kisérlelet követett elj követ Moszkvában, Mint hirik a diplomáciai jegejabban la4on felentéi eitett eli



Felrohbantották Havanna 
legelőkelőbb luxuséttermét 

Newyork, aug. 22 
Havannából borzalmas bombamerénylelet 

jelentenek. A kubai főváros egyik legelőkelőbb 
éttermében vasárnap két bomba robbant s 
szörnyü puszlitást vitt végbe a vendégek 
közölt, A bombákat két terrorista dobta be 
élferembe s már nekik sem volt idejük me- 
nekülni. Mindkeltőt darabokra tépték a bomba- 
szilánkok. A haloftak száma husz fölött jár, 
a sebesülteké megközeliti a százat. 

....... 

Halálos késelés 
borozgatás közben 

Jópajtását szurta agyon két simleul- 
silvaniei (szilágysomlyói) gazda 

Simleul-Silvaniei, aug. 22. 
Banciu Joan, Kézműves Pál és Baican 

Teodor egy korcsmában iszogattak. Mikor 
már emelkedett hangulatban voltak. össze- 
szólalkozott a három borozgató ember és 
két pártra szakadva, verekedni kezdtek 
Rézműves és Baícan jóval erősebb lévén az 
egyedül álló Bauciunal, alaposan elverték 
azt A közben előhivott csendőrség már 
nem találta a korcsmában a két verekedő 
részeget, csak a megsebesült Beuci maradt 
ott. - Ezt a zalau (zilahi) kórházba szálli- 
tották, ahol rövidesen kiszenvedett, A két 
verekedő letartóztatását elrendelte az ü- 
gyészség. 
vvvvv 

„A nemzeti szociálizmus 
küzdelme véget ért -- 

jelenti Hitler a néphez intézett 
kiáltványban 

Berlin, aug. 22. 
Hitler a tegnapi nap folyamán kiált- 

ványt intézett a német néphez, amelyben 
lejelenti, hogy a vasárnap megejtett nép- 
szavazással a nemzeti szocialista párt 15 
even át folytatott küzdelme véget ért. A 
pártaak most már csak egy leladata van, 
1 inél szorosabbá fűzni a német néppel való 
apcsolatot. Egy másik kiáltványban a Ve- 
zér köszönetet mond a nemzeti szocialista 
párt tagjainak áldozatkészségükért 

Ugyancsak a tegnapi nap folyamán 
Iiter levelet intézett Blomberg véderőmi- 
ni zterhez és rajta keresztül az egész had- 
s eghez és e levélben köszönetét fejezi ki 
a személyének letett hüségesküért, egyben 
pelig kijelenti, hogy mindenkor legfőbb kő- 
de ességének fogja tartani, hogy sikraszálljon 
a pirodalmi véderő csorbitatlan fennállá- 
s tt. 

vvvvvvvvvvvv 

ün! kövelemek el, 
1 nem rendelik meg paratlan gyógyhatasú 
3 s mór-fürdő gyógyiszapot amely a vegye 
imntézel megállaápitása szerint gyógyit 

a lát, köszvényt, farzsábát, csonttörést, 
1 csuzt, vese- és gyomorbajt, női beteg- 

, étvágytalanságot, stb. A gyógyiszap 
; ag is könnyen és kényelmesen hásznál- 
1 egy 6 kilós csomag ara 42 lej, csoma- 
! sal és egy nyomtatott használati utasi- 
együtt összesen ö8 lejj - Egy 

lós csomag teljesen elegendő négy 
öt fürdéshez. Az összeg előzetes be- 
1 3e mellett megréndelhető Ecsedy Ká- 
! ürdőtulajdonosnál Salard fürdőtelep 
) negye. A szállitási költséget a meg 
1 ő vViseli. 

....... 

Saárbi (Nagytótiala) községben 
iiárás, a marghitai országut mellett, 

megállóval - augusztus hó 28.án 
ilik az állalvásár és kirakodó vásár. 
ayitás napján mindegyik díijtalan lesz. 

égi előljáróság kéri a kereskedők és 
a akőzönség. szives megjelenését. 

Oradeai kisfiut gázolt el Clujon 
egy lordai autóbusz 

A kórházban levő beteg édesapját akarta 
meglátogatni, amikor az autó elűütötte 

Cluj, aug. 22. 

deni teszbaletet érte nés Cááltó ora 
édesanyjával, Kogy az egyik rtika, 
teg édesapját átogassa. A Regina Ma- 
ria-utcán át akartak menni, amikor az Opera 
felől feltünt a 244 sz. turdai autóbusz. A 

Üzlethelyiség kiadó! 

lyos 

Még 7 napig -.kalma Szövetet hihetetlen olcsón 
vásárolni elköltözés miatt 

Havas és Grünfeld ház orades ... 

áz uttesten, közben édesanyja figyelmeztette. 
hogy jöjjön vissza, mert az autóbusz elgá- 

A kis Juhász Béla megijedt és této- 
vázva megállott az uttesten. Az arra robo- 

gépkocsi elgázolta, Igen sulyos állapot 
beszállították a klinikára, ahol műtéti 

beavatkozást végeztek. Allapota igen su- 

Berendezés eladó! 
zama 

Borzalmas kettős rabló- 
gyilkosság 

Fejszével agyonütötték Csordás Mihály gazdát 
és feleségét, azután kifosztották házukat 

Miskolc, aug. 22, 
Vadállati kegyetlenséggel elkövetett ket. 

tős rablógyilkoságról értesitte vasárnap dél- 
ben a csehszlovák csendőrség a határmenti 
magyar hatóságokat. A véres bűncselek- 
mény Lászlófalva községben történt. 

Vasárnapra virradó éjszaka ismeretlen 
tettesek behatoltak Csordás Mihály ottani 
jómódu gazda házába és a zajra felébredt 
Csordást késsel és baltával 

felismerhetetlenségig összeszur- 
kálták és vagdalták, majd baltá- 
val lemészárolták ágyban fekvő 

feleségét is 

és rémtettük után kífosztották a lakást, a- 
honnan az ismerősök vallomása szerint 6ó-8 
ezer csehkoronát zsákmányoltak. 

A kettős rablógyilkosságot vasárnap a 

déli órákban fedezte fel a szerencsétlen há- 
zaspár szomszédja. 

A csendőrség gyanuja 

két fiatalemberre terelődőtt, 

akik mint munkanélküli kéregetők járták 
szombaton a falut és megfordultak Csordá- 
séknál is. Ez a két Hatalember, akikről pon- 
tos személyleirás van, a csendörség meg- 
állapítása szerint a büntény után 

átmenekült a magyar határon. 

A magyar hatóságok hajszája. amely 
vasárnap megszakitás nélkül tartott, eddig 
nem hozott eredményt. Ugyancsak ered- 
ménytelenűl folyik a cs hszlovák rendőrőök 
másírányban megkezdett nyomozása is. 

Manőver tankokkal 
Aaghában Warmimeter mellett hadgyakor 

latot tartott az angol tank-hadtest, amelyben 
200 páncélóriás vett részt, a tankok repülő- 
séppel működlek öcsze drótnélküli táviró utján. 
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aira kint voltak az nezán 

benötétedik. 

ucáján. Az előre megbeszélt helyen megállt 

lantást vetett a mellette álló fiatalemberre. 

mentb ukkant elő valamelyik parti lebujból 

beszélge- 
boltja előtt, aztán átmentek a nem messze levő étterem- 

be. Hozattak teát. Craven kelletlen arccal üresölt Farl ö i 1 foj- 
totta el a nyugtalanságát. 

Mély gondolatokból rezzent fel, mukor 

u tengerimalac! De nehogy döglött egeret 
pottyants belé. 

Egy pillanattal később Craven és Far 

Fong - dörmögte magában 
em azt a jó madarat. Kö- rillnéztünk a Rózsabiaró vccában, mihalyt. 

HEzen az estén kilenc óra tájban, rend- 
Őrörszem sétált végig a kinai negyed egyik 

mrszegen tisztelgett Cravennek és kétes pil- 

Craven detektivtőnök fiatal barácja meg- 
különös figura volt. Ugy látszik, 

mint 100 millió ijei értékü dollár 

HBHBHBuorzalmmas 
kegyelllenséggel gyillkolta 
mmeg amyósál egy gazda az 

ókirályságibanm 
ÜÖOrhei, aug. 22. 

Az orhelt ügyészségre jelentés érkezeli adig nem nyugszik, amig föld alatt nem MIrifesti községből, hogy ott a mult éjjel bor- á jj . zalmas gyilkosság törlént. bement az anyósa szobájába és összekölöz. Sischevici Ioan gazdálkodó meggyilkolta te kezét, lábái, majd a halálrarémült asszony anyósát. A gyilkosság előzményei közé tar- száját betömve, megmulatla a fejszét, a nivel tozik, hogy a gazdálkodó anyósa nagyon szél fogja hasiiania a fejét. Az asszony előbb sakkban tartotta vejét és többször megfenye- azt hitte, hogy veje tréfál, de az felemelte gelte hogyha nem viselkedik tisztességesen fejszéjét és anyósára sujtolt, aki és nem hagy fel a korcsmázással, akkor meghalt. A gyilkos vőt a csendőrség letar. hazaviszi leányát. Egy este nagyon össze- tozíatta / 

Yvezetővel Az Egyesült Allamok elnöke szabadsá- vezetőjét, aki őt hazavitte Washingntonba, gáról hazatérve köszönti a különvonat mozdony- - 

/ Bocsásson meg, 
eltévesztettern az ajtót - 

mondta a jónevelt betörő és az ablakon 
Bacau, aug. 22 ! kán ára és visszahajolva az dgtkus belőrést jejenieltek be a bacaui monáoita az asszonynak. a szobába az rendőrségnek. Cirgea na uriasszon z . késő esfe téri haza Mircea ucca! lakásáre. Bocsánatot kérek, eltévesz- Amikor belépett az egyik szobába és fel- tettem az ajtót. - Ezzel eltünt. gyujtotta a villanyt. észrevelle, hogy egy jól A rendőrség meginditolta a nyomozást öllözött fiatalember felfeszilye az ablakot az intelligens és jólnevelt belőrő személy belépett a szobába. azonosságának megállapilására. Ez é lel Az uriasszony megadásra szólitotta fel a igen megteiszeté az betörőt, aki, amikor lálta, hogy egy asszony- nyal áll szemben, 

az uriasszonyt, akinek 
udvarias betörő. visszaugroii az ablakpár- ! 

inmilit isineui aggokházát épitsen 30 nőre és 50 ezenkivül három templomot, Beszazábiai városában. 1A 
Golutzcajja asszony nem mondott le álláeáról, hanem csak hosszabb szabadságot kért a közoktatásügyi miniszteriumtól, 1 dollár. hogy Amerikába utazzék, és átvegye az 

i 

Chisineu, aug. 22 
Gilutzcaja Nina középiskolai tanárnőt 

éztesitette az Egyesült Allamok kozulátusa, 
hogy egy unokatestvére, aki ezelőtt 30 év- 
vel v ki Amerikába minden vagyo- 
nát ráhagyta. Az örökség nem kevesebb, 



Óriáskigyó áldozata lett 
egy misszionárus 

Columbia, aug. 22 
Borzalmas leletre bukkantak a Bolivár 

tartománybeli lakosok Boliviában. Nemré- 
gen nyomtalanul eltünt az egyik telepről egy 
Bus Ordonen nevüű missziós atya. Incelejo 
kőzség lakói. akiknek misszionáriusuk volt 
a pap, azt hitték, hogy az őserdőben vad- 
állatok tépték széjjel a vakmerő atyát. Nagy 
velt a megdőöbbenés. amikor az őserdő e- 
gyik részéről emberek szaladtak be a te- 
lepre és jelentették, hogy a misszionárius 
egy hatalmas kigyó zsákmánya lett. Expe- 
dició indult a jelzett irányba és az őserdő 
egyik tisztásán megdőbbentő leletre buk- 
kantak. 

Egy ia ágán himbálózott egy ha- 
talmas kigyó, amely a misszio- 

Szél és hideg bőrét érdessé teszi, 

Vezérképviselet: 

FLOREAL fubusos 
használata három nap alatt bársonysimává feszi 

Kapható minden jobb szaküzletben, ha nemkapna irjon 

DROGUERIA CENTRALA" Oradea Telefon 6-56. 
mmszmnemutosezzmessomkeszesstkzzaazkozse 

nárius nyaka köré ifonta testét 
és ugy szivta ki avérét. 

Amikor az expedicio tagjai kőzelbe- 
értek, a kigyó félelmetes sziszegéssel még 
jobban a pap nyakára csavarodott. Egyesek 
látták, hogy a misszionáriusban még van 
élet, azért egy nyulat engedtek szabadon, 
amire a kigyó otthagyta zsákmánvát és a 
nyulra vetette magát Az egyik embernek 
aztán sikerült több golyóval megölni a ha- 
talmas állatott, amelynek hossza több mint 
hét méter volt. A misszionáriusban azonban 
már nem volt élet, annak ellenére, hogy 
teste még meleg volt. A kegyetlen kigyó a 

usnak. 
nyakán át szivta ki vérét a misszionári- 

munnazttai 

krém 

Öriási erdőlüz puszfir 

az Egyesüli Allamokbamn 
A hatóságok tehetetlenül állmak az egyre 

ferjedő üzzel szemmbem 

Newyork, aug. 22. 

Az Idaho állambeli hatóságok ember- 
jeletti erőleszitést fejtenek ki, hogy a mint- 
egy 200 ezer acre területre kiteriedő erdő- 
tűüznek a hegyekben lévő fenyvesekre való 

átharapózásat megakadályozzak A fenyve- 

sek ugyanis a nagy höség miatt teljesen ki- 

száradtak és igy igen gyulékonyak. A mult 

éjjel 
anani 

gyonverte 
felesé 

850 ezer ember dolgozott azon, 
hogy a tüz továbbterjedését meg- 
akadályozza, eddig azonban si- 
kertelenül, mert a erös szél és 
a nagy hőség erőösen akadályoz- 

zák a munkát. 

A fenyegető veszély láttán katonai se- 
gélycsapatokat rendeltek ki az égő erdő 
körülzárására 

ge udvarlóját egy 

ijéltékeny gazdálkodó 
P. Neamt, aug. 22. 

Halálos féltékenységi dráma játszódolt 
He a mult este Talpa község korcsmájá- 

ban. Marin Jon dazdálkodó régen gyanako- 

dott feleségére, hogy megcsalja, hogy bizony- 

ságot szerezzen erről, nagyon sok éjjel les- 

ben állt. Annyit vett azonban észre csak 
hogy Vasilea Elenorei gazdálkodó az esti 

összejövetelek alkalmával nagyon tfeszi a 

szépet a feleségének. Bosszut forralt magá- 

ba és meghivta a gazdálkodót egy pohár 

borra a falu korcsmájába. Olt hirtelen ve- 

szekedés robbant ki közöttük, amelyet az 
követett, hogy Marin Jon hirtelen előrántotta 
kését és markolatig dötte azt a képzelt ve- 
télytársa mellébe, aki azonnal meghalt. A 
gyilkos gazdát letartóztatták. 

Cosyns tanár asszisztense szerint 

Az ujságirókosíroma sulyosabb 
dolog, mint a sztíratoszféra 

repülés 
Laibach, aug. 22 

Cosyns tanár és asszisztlense Van der 

Elfít, akinek autóbalesete egészen jelenték- 
telen volt, a késő hajnali órákban érkeztek 
meg a városba, ahol elmondották, hogy ké- 
sésünknek 16 oka nem a baleset volt, hanem 
az, hogy autójukat lépten-nyomon a kiváncsiak 
ezrel tartották fel. 

Ugyancsak elmondották, hogy Gyamafa 

községet, ahol a ballon földet ért, valósággal 

elárasztotlák a kölföldi ujságirók, akik a két 

merész légiutast valóságos ostrom alá veltek 

Van der Elit, Cosyns jóhumoru asszisztense 

ennek láttán keservesen felsőhajtott: Ez 
sokkal sulyosabb, mint a sztaloszférára re- 

pülés Cosyns elmondta, hogy az egyik ame- 
rikai lap riportere lakásukba az ajtószárn 

alatti résen belolta a lep főszerkesztőjéne 

Cosyns uj siraloszféra 
repülése 

Max Cosyns belga mérnök, Piccard 
tanitványa felszállott és vasánap egy jugoszlá- 
viai faluban ért földet Sikerült 17 ezer méter 
magasra jutnia és értékes tudományos ered- 
ményeket ért el. 

taviratát, amelyben az állott: „Elve, vagy 
halva, de beszélgetést kell folytatnia Co. 
synssal". 

A belgrádi Politika ciímü lapnak adoltt 
nyilalkozatában Cosyns elmondja, hogy utjuk 
alatt sokat szenvedlek a hidegtől, mert utjuk 
legnagyobb részén a ballon levegőjének hő. 
mérséklete a fagypont alatt volt. Lehelletük 
azonnal megfagyolt és a ballon belső felét 
kétmeteres jegréteg boritotta. A legnagyobb 
magasságot. amennyire meg tudták állapíitani, 
Bajorország fölött érték el, A ritlka légnyo- 
más miatt mindketten orrvérzést kaptak. 
ammzmamnusamamanzzmzmamamunmmma 

RADIOMLUSOR 
CSUTORTOK n 

Bucuresti. 12 Lemezek, 13.40 Leraezek. 
18.05 lonescu-zenekar. 19.45 Bajjazók és 
Parasztbecsület. 

Budapest. 6.45 Torna. Utána Gramofon- 
lemezek 9.45 Hirek. 10. Felolvasás. Közben: 
Gramofonlemezek. 11.10 Nemzetközi vizjelző- 
szolgálat. 12. Déli harangszó az egyetemi 
templomból: Időjárásjelentés. 12.05 Allástalan 
Zenészek Szimfónikus Zenekara. 12.30 Hirek. 
13.20 Pontos időjelzés, időjárás- es vizállás- 
jelentés. Dr Echsteinné Weicherz Írén hege- 
dül, Marjay Erzsébet énekel zongorakisérek 
tel. 14.40 Hirek, élelmiszerárak, piaci árak, 
árfolyamhírek. 16 Hárs László ifjusági elő- 
adása. 16.45 Pontos időjelzés, időjárásjelen 
tés, hirek. 17 Kortsák Jenő elbeszélései: Fel- 
olvassa Harsányi Cizi. 17.30 Zenekari hang- 
verseny. 18 45 Rádiófilm a spanyel nők éle 
téből. Kilián Zoltán előadása hanglemezekkel. 
19.20 Krudi Andor cimbalmozik. 19.50 Tolnai 
Kornél az Orsz. Iparos Szövetség elnökének 
előadása az őszi lakberendezési és háztar- 
tási vásárról. 20.15 Közvetités Salzburgból. 
A Bécsi Filharmónikusok hangversenye. 21 
A rádió külügyi negyedórája. 2205 Hirek, 
időjárásjelenlés. 22 Cigányzene. 25.15 Jazz. 
mnnnnumaznsanamaaosmamzumami 

Makulatura ujságpapir kapható nagy 
ban és kicsinyben Pásztor Ede papiráruhá 
zában, Oradea, Piata Mihai Viteazul 4. 
anememmnmammammamamsmamanzsmmozab 

Kérje mindenütt a 

GOLE horotva-pengét! 
az acélipar legtökéletesebb alkotásal 

és öröme lesz a borotválkozásban. 
Vezérképviselet: Friedman Armin, Öradea 

Promenad Eminescu 16. 
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dolt 

tjuk 
hő. 
etük 
felét 
obb 
tani, 
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e őszi eső verdeste azt a kis lövésztek- 

nnő 
é 

a frontot és a hátunkba kerü tek 

sendes beszélgetés Nagy Jánossal az aradi állomáson 

Husz év atán most tért haza egy 
haditogoly Szibériából 

Arad. aug. 22 
Furcsa utasa volt tegnap az aradi 

állomás harmadosztályu várólermének. Sápadt, ! 
fakó arcu, ősz szakálu ember huzódott meg 
az egyik sarokban A lábán csizma, amolyan 
rövidszáru, amilyeneket csak arra messzi 

- Nagy János a nevem. Orosházán 
tem, éppen holnap lesz negyvenöléve. 

amikor beloppanok szegény édes- 
yé házába. ahonnan elsodort a háboru, 

gy a szél sodorja el a száraz falevelet, 
így mondja egyszerüen, hogy „elsodort 
élei" s csak az tudja, hogy mi van emö- 

akit szintén megforgatolit az a vihar, 
minek felénk, emberek közölt Elet a neve 

Nagy János pedig folytatlja: 
- Egyetlen cselédje vollam szegény 

édes anyámnak, amikor 1914 nyarán arra le- 
felé (délíre muta!, túl Belgrádon arra Szaraje- 
vő felé) eldördült egy nehány revolverlővés, 
agyban készültünk éppen a cséplésre. En 

bban a bandában vollam, amelyiknek olyan 
sok cséplése volt, hogy összevéve sem voll 

annyi a többieknek 
Már éppen készülődtünk arra, hogy hu- 

gatjuk a gépet a szérüskertbe, amikor vasár- 

kep reggel dobszó perdült végig az uccákon 

gy adták tudtul, hogy a császárnak katonára 

an szüksége, mert kitört a háboru. 

Ott a Stripa partján... 

Szegeny édes anyám egész nap sirt, 

e meghallotta, hogy nekem is el kell 

enni. Váltig azt hajlogatts, hogy „sohse 

átlak én téged többé édes fiam. 

Alig győztem vigasztalni. Reggelre azon- 

an menni kellett. Csabára vonultam be, a 

40i-ekhez, ahonnan mindjárt az első 

kmarssal kimentem a írontra. 

Az én emberem egy darabig elnéz. 

het, hogy lélekben átrobog most mind- 

okon a heveken, ahol pár évvel ezelőtt 

és azóta járkált. Aztán folytatja. 

ótt feküdtünk a Sirja mellett Csu- 

t, amiben feküdtem. Az esőcseppek, szür-
 

vé tették a határt. Velünk nem messze 

ázott lövészárokban leküdtek az oroszó
k, 

ig voltak tőlünk 150-200 lépésre. Az éj- 

zaka is ránk borult, amikor ugy hajn
alfelé 

egindult a támadás. Nem tartott sokáig, 

mert amig mi előlről tartottuk a ir
ontot, ad- 

áig egyszercsak hátulról „huri, huri kiál- 

hallottunk. Az oroszok valahol áttörték
 

Es aztán Szibéria.. 

Egy pillana ig elnéz. Lehet, hogy a nagy 

hóledte mezőkre gondol, amiket ott tud 

maga mögött, de amelyek örök nyomot 

hagytak a lelkében és a testén. Nagy Já
nos 

semst 

keleten a nagy orosz hómezőkön viselnek. 

Hosszu, bő rőtszinüű köpeny oszlik le alak- 

járól A fején gyüröt! kis fekete kalap. Vala- 

mikor pörge kalap lehetett. Helyke legény 

viselhelle. Ma már öreg a legényy Odame- 

gyek mellé. Megszólitom. Felel és beszél. 
Ezekel mondja : 

„Senki sem kerülheti el sorsát" 
ezerráncu arcáról sohse tünik el az a két 

évtized, amit messze Keleten töltött el. 

Megindultunk. Előbb a galiciai vá- 
rosok, aztán az orosz falvak tüntek el mő- 

gőttünk. A lábunkról már rongyokba lógott 

a cipő, de mentünk, mert kellett. És igy 

tüntek mögöttünk a mérföldek, majd vona- 
ton az ezerkilométerek, amig végre Chaba- 
roszkba értünk. 

Akik még ottmaradtak 

- Mit beszéljek én arról, ami ott tör- 

tént. Valószinü elmondtlák már előtlem má- 

sok. Ezrek és ezrek Meg is irhatták. En 

csak annyit mondhalok, hogy örülök annak, 
hogy megéltem és hazakerültem. Mert bi- 

zony, de sokan is vannak még olyanok, akik 

olimaradtak. Sokan - talán mind - meg- 

nősültek Gyermekeik vannak, van kenyerük 

is, házuk is, földjük is, de.. azért még sem 

érzik magukat ottlhonosan. Hiányzik nekik is 

az ami nekem is hiányzott: a nagy magyar 

puszta, a lombos fák. amiket teliporoz a 

hazatérő gulya,.. meg hiányzik nekik is egy 
azhalú öregasszony, aki mindig várja haza 

- Hogy miért nem jönnek haza? Sokkal 
együtt voltam, sokkal beszélgettem, mind 
szeretne, de nem fud. Ott is kell az ember 
és bizony nem nagyon jöhettlek haza, akik 
oittmaradlak, Sokkal összeakadtam. Tudom a 
neveiket is. Az a szándékom, hogy majd 
Orosházáról irok az itthonlevőknek Irok 
Székelyországba, Biharba, a Bánátba. A leg- 
többen árgu-Mures (Marosvásárhely) városa 
környékére valók. Ezek hozzálarlozóiknak 
mind írni fogok. 

Nagy János elhallgat. 
Nem kérdem tovább Erzem, hogy nem 

szabad hozzászólnom Nagy János elhallga- 
fott lelkéhez. Ahogy nézem, ugy látom, hogy 
ott jár most valahol az orosházai tanyák 
közt, talán már egészen közzel a községhez, 
vagy talán már ott áll a pitvarajtóban, ahol 
egy fehérhaju öregasszony riadtan néz fel 
az „idegen -re, akinek könny szökik a sze- 
mébe és csak enyit mond: 

Hát nem ismer édes anyám?.. En 
vagyok, a János. 

Az állomásra befut egy vonat. A kat- 
togásra nagy János felkapja a fejét. 
Az én vonatom, - mondja Azzal 

kis motyóját a hóna alá kapja és láradtan 
indul a perronra a legendás idők. megőre- 
gedett fiatalja. 

Megdöbbentőem sulyosalk 
a székelyföldi anitólk 

vizsgyaeredmémnyei 
Az ölven százalékot is meghaladta a bukás 

Bucuresti, augusztus 21, A kisebbségi 
tanitók nyelvvizsgájáról eddig a következő 
eredményeket hozták nyilvánosságra: 

Ciucmegye: Felekezeti tanitók közül 
sikeresen tette le a vizsgát 31, megbukott 
67. Az állami iskolák tanitói közül 38 ment 

át, mig 11 bukott meg 

Odorheiumegye: A felekezeti tanitók 
közül 31 ment át és 62 bukott meg, mig az 
államiak közül 43 ment átés 19 bukott meg 

A sulyos eredmény általános megdőb- 
benést keltett. 

Az elbuktatott kisebbségi vasutasokat 
szeplember 1-én elbocsátja a CFR 

Salumare, aug. 22 
Mereuja bukaresti vezérinspektor körul- 

ján uibaejlelle Satumarét. Az inspektort itt 

lartozkodása alkalmából a nyelvvizsgán el- 
EezEne 

Forradalmat készitettek elő 

a lengyel 
Varsovia (Varsó), aug 22. 

A rendőrség tegnap éjjel tömeges e- 

tartóztatásokat eszközölt. ÁA 
nacionalista ra- 

dikális párt vezetőségét és tagja
it logták el 

ééjnek idején. Köztük igen so
k ügyvéd. or- 

vvos, és magántisztviselő van A
 ház- 

Kutatások során, redkivül 
terhelő adatot tla- 

láltak, amelyek arra mutattak, 
hogy a na- 

Gionalisták forradalmat készi
tettek elő. 

A Denmning Pesnanski azt a szemzációs 

értesülést közii, hogy annak
 a házkutatás- 

nak, amelyet a nemzeti radikális párt 48 

nemzeti radikálisok 
letartóztatott tagiának ügyével kapcsolatban 

foganatosítottak bizonyos iratokat találták, 

amelyek azt bizonyitják, hogy 

a Pisudski-ellenes szervezet 

összeköttetésben állott egyik ide- 
gen hatalom varsói nagyköveté- 

Sel A lap állitása szerint a íran- 

cia nagykövetségről van szó és 
mi ján arra lehet 

nemzeti tet elteekat h 
szágból pénzelt 

bukoll kisebbségi vasulasok küldöltsége ke- 
reste fel, akik elpanaszolták, hogy érlesülésük 
szerint a vasut szeplember 14. hatállyal elbe- 
csátja őkel. Az inspektor kijelentette, hogy 

amig a felebbezés ügye el nem dől 
addig szó sem lehet elbocsátászél, 
A vasulasok nagy megnyugvással fogad 

ták a hirt. annál kinosabb volt később a 

meglepelésük. Pár mappal ezelőit a szak- 
muakásokat behivták a vasuti irodába és 
közölték velük, hogy rendelet érkezelt a ve- 
zérigazgalóságlól, amely szerint a vizsgán el. 
bukoltt és a fegyelmi bizoltság által elbocsá- 
tott vasuti szakmunkások csak 

szeptember 1-ig dolgozhatnak, 
egyuttal egy ivel teltek eléjük aláirás végelt 
az elbocsátás ftudomásul vételéről, melynek 
aláirásál az összes elbocsáloti kisebbségi 
vasutasok meglagadták azzal az iadokolással, 
hogy szigoraan ragaszkodnak Mereuja ins- 
pekior által emliteti felebbezés elintézéséhez, 

nem budják, szeplember 
elsején 

A vaeutasoknak jelenleg az a nhely- 

el vmae becsálva vagy sem ?



Megszüntették Auszíriában a rögtönitélő hiróságokat ! 
szüntek a rendkivüli intézkedések is. Csupán az egesz ország ferületén megszünfelték a ] a terrorcselekmények megtorlásra alakult bi- rögtönitélő biróságokat. Ezzel együtt meg- ) róságok folytatják tovább munkájukat. 
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SPORT 
Összeállitották a román 
válogatott atléta csapatot 
az idei Balkán Olimpiára 

gát Perian, 400 m-es gát: Puhala és loan 
Virgil, távolugrás: lonescu és Schmidt, ma- 

g krató rát. ebősöráa na 
elfoglaltsága miatt nincsen tréningben), fsz. 

leselek Erteteni koyezt snpy élatelas 
m-es staféla: lordache, Puhala, Popovtci, 
Nemes, Maraihonlutás : Gál, a lavalyi bajnok. 

Bécs, aug. 22, Tegnap éjjel 12 órakor 

A predeali Károly Kupa-verseny után a 
román atlétikai szöveiség összeáliitotta azt a 
málogatott atléta:gárdát, amely az idei Balkán 
Olimpián Románia szineit fogja képviselni. 
A névsor a következő : 100 m. Kovács és 
lonescu. 200 m. Kovács, lordache, 400 m. 
lordache és Nemes. 800 m. Popovici és 
Krausz, 1500 m. Manea és Popovici, 5000 és 
6.000 m. Manea és Comanescu, i10 m-es 

Péntek este Budapesten szerepel 
a Balkán Kupa-győztes román ökölvivó cs 

Budapestről jelentik: Emlékezetes, hogy 
az őkölvivó európabajnokságok során a ro- 
mán boxolók körül nézeteltérések támadtak, 
lamelyek miatt a román versenyzők még a 
m 

apat 
mérkőzésen nagyon szép fölénnyel nyerték 
meg a vándordijat és ezért most a BÍK és 
a as tas B, ez a két vezető magyar ököl- 
vivó ub elhatározta, hogy a románokat érkőzések befejezése előtt tüntelőleg el- meghivja Budapestre. A Balkán kupa győzte hagyták a magyar fővárost. A román köl- román csapata pénteken este negyed kilenc dőttek ugyanis mellőzötteknek érezték ma- órakor ez Angol parkvan felállitandó sza- és ezért vonultak le. A bonyodalma- 

azóta sikerült békés utom elintézni A 
versenyzők legutobb a Balkán kupa- 

Osztrák úszónő átuszta a La Manche 
csatornát. 

Faber Emma, aki fegnap éjjel 12 óra 45 angol partra, Ideje 18 óra 50 perc. Egyéb- perckor a Orisnez-foktól a La Manche csa- kén! a csalorna áluszásának rekordját Michel torna átuszására indult, ma délután 3 óra 15 tartja, aki 1926-ban 114 óra O05 perc alatt perekor Dower közelében megérkezett az I úszta át a csatornát. 

bad szinpadon lé p ringbe a legjobb magyar 
yersenyző-gárda ellen. 

Somogyi Károly győzelme Baiamaren 
A Phőnix CSB nemzetkőzi tenniszver- mételten bergazolta, hogy Románia legjobb senyén a női egyes döntőjében, Somogyi női játékosa. vegyespárosban Somogyi nagyszerű játékkal. 6:2, 8:6, 6:4 a- Klári Welvárthal egy párban döntőbe került rányban győzte le Liszka Mancit, aki leg. és Petrovics-Brád kettős lesz Somogyiék utóbb Popperné-Ziszovits Lenke felett is ellenfele. győzelmet aratott, Snmogyi Klári tehát is- 

szakértők szerint előnyös ujitás. A gép két- 
eléses és a kilátást vzélesebbé teszi hétnzásló ja, 

CAPITOL Fiimszinhaz 
Sas-passage Telefon: 0 

Csűtörtök, 5, 7 és fél 10-kor utoljára A 

Szerelem városa 
lJoseph Schmmidt világhirű énekes élete és sze- 
relme filmen - Előzóleg Dolfuss temetése látható a 

llegujabb hiíradóban. 
Jön Az Indián bosszuja Rex, a csodalóval! 

Időjárás 
Déli, délnyugati szél, egy két hely 

de inkább délnyugaton eső, vagy zivatat 
a hőmérséklet alig változik. 

Kik nyertek a tombolán? 
Legutóbbi tombolánk nyerői tömegesen 

jelentkeznek. Legujabban a következők küld. 
ték be szerencsés tombolajegyeikat : 

5882 sz. Proch Józsefné, Zalau, nyeri 
női ruhaanyagot, 1060 sz. Kulcsár Mancika, 
Tasnád. Scampolo bluzt. 6668 sz. Bocs Sán- 
dor Zalau, Scampolo pullovert, 676. sz: 
Torsoly Józsei Sighet, gyermek pullovert, 
664. sz Szabó János Aiud, 6 férfi zsebken- 
dőt, 6477 sz. Mária Gábor Bucuresti, 6 női 
zsebkendőt. e 

2631. sz Gál 
kendőt, 6651. sz, 

Zoltán Tasnád, két nyak- 
Szücs Julianna Csiksze. 

reda, két pár női harisnyát, 5251. sz. Ko- 
vács Manyi, Huedin, 2 pár női harisnyát, 
547. sz. Matucz Lajos Bors, egy üveg cu- 
kortartót, 1675. sz. Ifj. Antal Sándor Alesd, 
6 személyes beiőttés készletet, 4161. sz. 
Horváth Sándor Diosig. 6 személyes belfőt- 
tes készletett, 
4415 sz. Gabrian János Janca. 
kosarat, 3359 sz. Lovászi fitusz Lugoj, 
mappa levélpapirt, 2579 sz. Bálint Mihály, 
Oradea, str. Pasteur 6i. kölni vizet és pu- 
dert, 1075 sz. Koritsansky Gyula Tagnad, 
két kg. cukrot. 

További jelentkezéseket várjuk. 
laplejek a most lejart tombolához 

még 2 napig küldhetők bef 
.... 

APROHIRDETESEK 
Biciklizni tudó kifutó felvétetik Kálmán fűszerűzlet Str. Alexandri 37. 1382 
Kiiutó fiu és leány 14, éven felül fel- vétetik Steinbach és Fenyvas, Str. Dr Aurel Lazar 4. 1381 
Szoptatós dadát keresek 2 és fél hó- napos gyermek mellé. Főhadnagy. Str. Do- 

robantilor (Rulikovszky-ut) 12. 113890 
Gyakorlott tüzőnőt felveszek állandó 

munkáa azonnal. Rotschild, Str. A 

üveg disz 

- Gazdaság 20-30 holdig felszere- 
léssel bérbe kerestetik. Cim Hitelszövetke- 
zet Fughiu jud. Bihor. 1373 

Fiatal őnállóan dolgozó lakatos segéd 
vegyes munkára felvétetik Jónás-telep 
Vadász-ucca 9. 1372 

Zsidó szakácsnőt keresek azonnalra. Schwartz internátus, Epise. Ciorogariu (Üri- 
ucca) 8. 1376 

Jól főző mindenes jó bizonyitványokkal felvétetik. Schiller, Sas-palota III. 1384 

ket felveszünk. Jelentkezni. kiadóhivatalba/ 
Piata Viteazul Mihai (v Nagypiac-tér) 4. 
zsznzasmzamasemamsasamummtstee 

Töltőtoll 
javitásokat 

minden márkához gyorsan és olcsón vállal 

Pászíor Ede 
papir és irószeráruháza 

FASZTOR-NYOMDA, ORADEA 


